
slovenskem Štajerskem živimo na kmetih s a m i 
S l o v e n c i , pa tudi v trgih in mestih so večji del 
Slovenci. Ako se tedaj v srednjih šolah tudi v 
slovenskem jeziku z r a v e n n e m š k e g a podučuje, 
se s tem meščanom in tržanom nobena pravica ne 
krati, za nas Slovence pa velika krivica odpravi. 
Če pa želimo, da se t u d i v n a š e m slovenskem 
jeziku na srednjih šolah podučuje, vendar n a m 
ne p r i d e n a m i s e l , d a bi se n e m š k i j e z i k 
iz s r e d n j i h šo l p o p o l nem o d p r a v i l , ker 
spoznamo njega p o t r e b o in k o r i s t za vsakega, 
kdor hoče v višje šole stopiti. 

Slavni državni zbor naj torej blagovolj skle
niti, da se v srednjih šolah na slovenskem Štajer
skem v slovenskem jeziku podučuje, a ob jednem 
daje prilika učencem se dobro naučiti tudi nem
š k e g a jezika. 

Občina . . . dano 
N. N., župan. 

Naslov na zvunanjej strani pole: 
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prosi 
da se v srednjih šolah na slovenskem Štajerskem 

slovenski učni jezik uvede." 
Iz Maribora. ( Z o p e r dr. V o š n j a k o v e 

r e s o l u c i j e ) izrekli so se v nedeljo 18. aprila 
t. 1. nujno sklicani mestni zastopniki. Neradi o 
tem poročamo, ker moramo zopet prepričati se, da 
nekateri nemški gospodje čisto nič vedeti nečejo 
o tem, da bi se Slovencem, sodeželanom in so
državljanom, le betvica narodnih pravic djanski 
priznala. G. dr. Duchatsch, kojega so lani neka
teri zaslepljeni Slovenci pomagali v državni zbor 
potisnoti, je sestavil prošnjo, jo dal od 24 mestnih 
zastopnikov podpisati in v seji dal prečitati. V 
njej pravi, da so terjatve dr. Vošnjakove neopra
vičene, ob enem pa Nemcem in Slovencem nevarne. 
Neopravičene so, ker se Slovencem nikder v šolah 
krivice ne godijo (?), nevarne Nemcem, ker bi 
ti potem morali slovenski se učiti ali pa svoje 
otroke na Nemško pošiljati v šole. (Ni res, Nem
cev se neče nihče dotakniti; ali se nemška deca 
slovenski uči ali ne, to nas Slovence ne briga; 
Nemcem privoščimo radi nemške šole in nemški 
učni jezik v njih, ali Slovenci terjamo jednako za 
se slovenske šole in slovenski učni jezik v njih.) 
nevarne so pa tudi Slovencem štajerskim. (Zakaj? 
to povedati je dr. Duchatsch v naglici pozabil, 
sicer pa Slovenci uže sami vemo, kaj nam je ne
varno in kaj ne.) Dr. Duchatsch torej želi, naj 
ostane vse, kakor je in „saecula saeculorum" ter 
prosi, naj mu pritrdijo mestni zastopniki. Zoper 
nasvetovano prošnjo oglasil je »e čvrsto in pogumno 
edini baron Maks Rast rekoč, „da se Slovencem 
zastran § 19. osnovnih pravic godi krivica, ker se 
v vseh srednjih šolah spodnještajerskih podučuje 
le v nemškem jeziku. Ko bi se reklo: naj se 

Iz Savinjske doline. ( P r o š n j a za s l o v e n 
s k i p o d u č n i j e z i k . ) Ker so c e l j s k i nemšku
tarji tako nesramni bili, da so se vtikali v naše 
reči in oglasili se proti uvedenju slovenščine v 
srednjih šolah, kjer je zdaj naš domač jezik po
polnem zanemarjen, zato tudi občine in trgi Savinj
ske doline ne smejo molčati, temuč so se oglasili 
in se obračajo do državnega zbora s prošnjo za 
uveden je slovenskega^ učnega jezika v srednjih 
šolah na slovenskem Štajerskem. Dotična prošnja 
se glasi: 

„Slavni državni zbor! 
Podpisana občina se obrača do slavnega 

državuega zbora, kateri kot zastopnik vseh avstrij
skih narodov mora tudi p r a v i c e v s e h n a r o d o v 
enako braniti, s prošnjo, da odpravi krivice,^ ki se 
nam S l o v e n c e m gode. Na slovenskem Štajer
skem so srednje šole v Celji, Mariboru in Ptuji, 
pa na vseh teh šolah se s a m o v nemškem jeziku 
podučuje. S tem se našim slovenskim fantom pot 
zapira v latinske šole, ali se jim vsaj take ovire 
delajo, da teško naprej pridejo. Dasi mi Slovenci 
s svojimi d a v k i pripomagamo, da se latinske šole 
vzdržujejo, imajo vendar le nekateri m e s t n i in 
c. kr. u r a d n i š k i sinovi največji dobiček od njih. 
Zato vidimo, da vsako leto menj slovenskih fantov 
iz kmetov v srednje šole vstopi in da še tisti, ki 
vstopijo, se v prvih letih silno t e ž a v n o učč, ker 
ne razumejo jezika, v katerem učitelji govore. Na 

Dopisi. 



Nemcem narodne pravice ne krhajo Slovencem pa 
jednake privoščijo, la<?aj bi govornik pritrdil. 
Praktično vsem ustreči bi se dalo, ako bi se na 
gimnaziji uvedli paralelni razredi za Slovence, ali pa 
realka spremenila v čisto nemški gimnazij. Pra
vica pa mora obveljati, sicer ne bo miru med na
rodi v Avstriji!'' To je tudi naše prepričanje: 
pravica mora biti, krivica prenehati. G. Janez 
Girstmaver je pa precej drugega prepričanja nego 
g. baron Rast. Rekel je: »tukaj se ima najprvlje 
na Maribor ozirati, ki je nemško mesto." (To po
polnem ni res, mariborska gimnazija ni samo za 
mesto Maribor, slovenskih dijakov je zmiraj več, 
kakor nemških.) Na dalje trčimo na gimnazij
skega ravnatelja in štajerskega Nemca iz Prem
stetteu g. Gutscherja. Ta gospod je razlagal, da 

. Slovencem bodi prek dosta, ker se slovenskim 
dijakom slovenska slovnica prednaša slovenski, 
kder tudi res največ odlik dobivajo. (No, vidite 
gospod ravnatelj, kako sami sebe v obraz bijete! 
Kajti, če se dijaki pri slovenskem podučnem je
ziku tako uspešno učijo, je logična posledica edino 
le, da bi tudi v drugih predmetih izvrstneje in 
uspešniše napredovali, ako bi se jim v jasnej slo
venščini razlagalo — in ker v drugih predmetih ne 
napredujejo jednako dobro, kriv je temu učni jezik 
nemški.) Ravnatelj g. Gutscher pravi, da se v 
drugih predmetih ne more slovenski prednašati, 
ker slovenščina ni dovolj razvita in porabna za 
učni jezik (Se vč za takšne profesorje, kakor je 
g. Gutscher in jegovih 9 nemških pajdašev, ki tro
hice slovenski ne znajo, tudi je smešno in drzno 
o nečem soditi, česar kdo niti ne pozna; kaj bo sle
pec o barvah govoril, kakšne so?). Dalje toži, 
da ni slovenskih profesorjev (No, zakaj pa so nam 
jih iz Slovenskega iztirali med Nemce in Hrvate 
in nastavili skoro samih Tirolcev in Vorarlber
žanov?) tudi ni potrebnih slovenskih knjig (Jalov 
izgovor: za šole, kakoršnih še ni, se ne spisujejo 
učne knjige; vlada naj reče v leta dnevih bo učni 
jezik slovenski in knjig ne bo zmanjkalo; Slovenci 
tukaj še niti v takih zadregah nismo, kakor so 
bili ob svojem času Magjari itd.; vlada jemlje od 
Slovencev jednako kakor od Nemcev vsako leto 
vojakov in davkov, ona je dolžna poskrbeti za 
učila na državnih gimnazijah.) G. Gutscher je tudi 
zoper paralelne slovenske razrede, ker bi sloga 
med nemškimi in slovenskimi dijaki se razbila 
(Nam pa se zdi verjetniše, da bi potem Nemec g. 
Gutscher ravnateljstvo zgubil.) Naposled zagovar
jal je g. Gutscher tukajšnjo učiteljišče rekoč, da 
je ondi vse v redu zastran slovenščine, česar mu 
nihče ne veruje, kdor razmere pozna. Edino res
nično in opravičeno se nam še zdi to, kar je iz
med nasprotnikov omenil župan g. dr. Reiser rekoč, 
„da se ima na želje Mariborčanov vendar ozirati, 
ker mesto je uže mnogo žrtvovalo za gimnazijo". 
To hočemo priznati, a ravno zavoljo tega želimo, 
da se razmere na gimnaziji tako prenaredijo, da 
bodo obema narodoma prav, nemškemu in sloven

skemu. Ob konci seje je dr. Duchatsch djal, da 
Slovenci še le 16 let sem slovenski pišemo, kar 
svedoči debelo njegovo nevednost. Sveto pismo bilo 
je veliko 100 let prej na slovenski jezik preloženo, 
kakor v nemški, tudi novoslovenščina se piše sedaj 
uže več, kakor 300 let. Da smo mcnje napredo
Tali, to so nemile razmere zakrivile, kar nas 
pa tem bolje spodbuja, da hitrej ko mogoče 
proderemo do od svitlega cesarja nam zagotov
ljenih pravic in torej odločno protestu jemo zoper 
dr. Duchatschevo očitanje, s katerim je izustil, da 
so terjatve Slovencev k r i v i č n e ! Mestni zastopniki 
so pritrdili dr. Duchatschu, kar pa Slovencev ni
kakor ne plaši. Enkrat bodemo ker moramo pro
dreti, ako hočemo kot izobražen narod sred izo
bražene Evrope živeti. 

Iz Središča. ( N e s r e č a na ž e l e z n i c i . ) 
Tovorni vlak je povozil due 7. t. m. blizu Središ
kega kolodvora z dogami naložen voz Središčana 
U. ker je ta na prelazu čez železnico obtičal; voz
niki so si sicer prizadevali, odstraniti voz raz 
železniškega tira, pa vse prizadevanje je bilo za
stonj, ker je bil čas prekratek se kakih drugih 
pripomočkov poslužiti, in vlaku narediti prostora, 
Vlak pridrdra, prevrne voz, doge razpodi na vse 
strani, voz pa strašansko zdrobi; enega konja hlapec 
v naglici izpreže, ali drugega ni bilo več časa; k 
sreči, da ni imel močne vprege; konj se ustraši, 
raztrga vprego in se reši gotove smrti. 


